"Vážený pane velvyslanče M.Klepetko,
Vážený pane předsedo Společnosti vietnamsko-českého přátelství,
Dámy a pánové,
především mi dovolte, abych Vám srdečně poděkoval za milé pozvání na toto přátelské setkání se známýmí přáteli.
Vážená paní doktorko Petro Müllerová,
Vážený pane doktoře Maxmiliáne Konečný
Vaše návštěva ve Vietnamu vzbudila v naších pamětech zlatou dobu našeho života stráveného v našem druhém domově.
Čas opravdu teče jako voda. Uplynulo skoro čtyřicet pět let od doby, co jsme se učili česky ve Studijním středisku Ústavu jazykové a odborné přípravy v Zahrádkách u České Lípy ve školním roce 1971-1972.
Po nesmírně dlouhé době se hodně věcí změnilo. Ale jedna věc zůstává vždy stejná, nezměnitelná. To je naše vděčnost, naše láska, naše úcta k české zemi, k českému lidu, k Vám osobně i všem českým učitelům na vysokých školách, kteří nás svým neustálým úsilím obohatili o jazykové, kulturní i odborné znalosti...
Vienam a Česká republika jsou geograficky zvdálené, ale oba národy nyní z různých důvodů a okolností jsou citově blízké....
Na závěr bych Vám všem popřal pevné zdraví, hodně štěstí, spokojeností a optimismu do budoucna.
Děkuji za pozornost.
Nguyễn Đăng Khê."


"Kính thưa ngài Đại sứ M.Klepetko,
Kính thưa ông Chủ tịch Hội Hữu nghị Việt Nam-Séc,
Thưa quý vị,
trước hết, hãy cho phép tôi chân thành cảm ơn các bạn đã mời đến cuộc gặp mặt hữu nghị với bạn bè quen biết.
Kính thưa cô giáo Petra Müllerová,
Kính thưa thày Maxmilián Konečný
Chuyến thăm của các bạn tại Việt Nam làm dấy lên những kỷ niệm một thời hoàng kim của chúng tôi về cuộc sống đã trải qua ở quê hương thứ hai của mình.
Thời gian thực sự trôi nhanh như nước chảy. Gần bốn mươi lăm năm đã trôi qua kể từ khi chúng tôi học tiếng Séc tại Trung tâm học tiếng của Viện Dự bị ngôn ngữ và chuyên môn ở  Zahrádky u České Lípy trong năm học 1971-1972.
Sau một thời gian rất dài, rất nhiều thứ đã thay đổi. Nhưng có một điều luôn luôn vẫn còn nguyên, không đổi thay. Đó là lòng biết ơn của chúng tôi, tình yêu của chúng tôi, sự tôn trọng của chúng tôi đối với đất nước Séc, nhân dân Séc, đối với cá nhân bạn và đối với tất cả các giáo viên Séc tại các trường đại học, những người đã không ngừng cố gắng làm giàu kiến ​​thức về ngôn ngữ, văn hóa và chuyên môn cho chúng tôi ...
Việt Nam và Cộng hòa Séc cách xa nhau về mặt địa lý, nhưng cả hai quốc gia vì những lý do và hoàn cảnh khác nhau lại gần gũi về tình cảm ....
Để kết thúc, tôi muốn chúc tất cả mọi người sức khỏe dồi dào, nhiều hạnh phúc, mãn nguyện và lạc quan trong tương lai.
Cảm ơn các bạn đã quan tâm.
Nguyễn Đăng Khê."
[bookmark: _GoBack]
